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DROBNE VESTI IZ SLOVENIJE
je zopet sprejela(Doile preko Trsta)

BOŽJI MLINI ŠE MELJEJO., v Stari Loki prvi civini pogreb 
— Pisal sem že o tem, da soibrez križa. Ljudje molče in si 
okrog Velike noči po Gorenj-; svoje mislijo, 
skem partizani sistematično po-; EVHARISTIČNI KRIŽ NA
dirali križe. Prav na Veliki pe
tek je prišel na vrsto velik in lep 
križ v Škofji Loki pred sodnijo. 
Pred padcem križa je neki Ivan 
Hafner nadel Križanemu masko 
čez obraz in rekel: “Sedaj bomo 
pa pogrebščino pili.” In so jo pi
li. ičez štirinajst dni njegovo. 
Kot član neke zemljiške komi
sije, ki kmetom jemlje zemljo, 
je bil poslan na štajersko. Ko 
so merili in delili neko zemljo, 
je nekje počil strel in zadel Haf
nerja naravnost v srce. Bil je na 
mestu mrtev. Bilo je ravno na
dan obletnice njegove poroke, pravi obraz.”

BRINOVCU nad Polhovim grad- 
cem so požgali domači komuni
sti v noči od 8. do 9. marca. Zdi 
se, da zagrizene komuniste kar 
žene neka sila, da uničujejo vse, 
kar je v zvezi s krščanstvom, če 
ni Boga, kaj se zaletavajo vanj.

KRIŽ SO MORALI ODSTRA
NITI. — Komunistični miličniki 
so v gostilni “pri Kroni” v Pol
hovem gradcu zahtevali, da mo
rajo odstraniti križ s stene, dru
gače da bodo v hiši nanj strelja
li. Poročevalec pravi: "Tako ka
že polagoma komunizem svoj

datini predlog

“Slov. por.” je le poročal, da je 
“tragično preminil.” Res tragi
čno.

Imenovani Hafner je bil doma 
od sv. Duha. Družina je bila li- 
berana. Ob prihodu Nemcev je 
med prvimi šel v gozd. Doma pa 
je imel dobro opremljen bunker, 
kamor je večkrat prihajal “or
ganizirat” svoje ‘“tovariše.” Ge

za

DVA MILIČNIKA iz Polhove
ga gradca sta na Veliki petek 
porušila malo Marijino kapelo 
pri Bukovem mlinu in Marijin 
kip razbila. Izgleda da je sata
nizem komunizma zdivjal pose
bno na Veliki petek.

TUDI IZ BOSNE POROČA
JO, kako se komunisti zaletava
jo zlasti v češčenje Matere božje.

stapo je zvedela za njegovo Tako so v bližini Travnika poru- 
skrivališče in je nekoč s težavo šili podobe Marijine, 
ušel. Pač pa je morala radi nje- MOLITEV ZA RANJKE JIH 
ga vsa družina, oče, mati, sestre, RAZBURJA. — V Rovtah nad 
bratje v Nemčijo na delo. Po Logatcem, kjer je okrog 250 
razsulu so se vrnili. Tudi on fantov in mož padlo kot žrtev ko- 
zmagoslavno iz hoste. Za zaslu- munističnega divjanja, je žup- 
ge je dobil službo nekakega ko- nik v majniku oznanil mašo za 
misarja za agrarno reformo, če- padle očete in brate. Pri tej naj 
tudi je komaj pisati znal. Zvest y posebno otroci molili. Učite-

i se je civilno poročil ijica pa je c ► naročila, da

Po tem predlogu bi 
bili znižani davki od 
1. jan. 1948.

Washington. — Poslanska 
zbornica je včeraj z 302 proti 
112 glasovom sprejela predlog, I 
da se znižajo dohodninski davki' 
od 10.5% do 30% in sicer od l.j 
januarja 1948 naprej.

Predlog je prav tak, kakršne
ga je predsednik Truman veti- 
ral 16. junija z izgovorom, da 
zdaj ni čas zniževati davkov. I 
Sprememba v tem predlogu je 
samo ta, da naj stopi znižanje v! 
vejavo 1. jan. 1948, dočim je go-j

Well, krožniki že lete 
na glavo

Od vseh strani se poroča, 
da so ljudje videli leteti po 
zraku majhne svetle točke, 
podobne maim krožnikom. 
Nihče ne ve pojemila tem 
pojavom, Mi smo včeraj za
pisali, da nas tisti “Icrožni- 
ki" nič ne skrbijo, dokler 
nam ne bodo začeli treska
ti na glave.

No, neki Connij Dunbar 
v Pittsburghu, Pa: ga je že 
dobil na glavo. Pa mu ni 
padel z vsemirja, ampak 
mu ga je zabrisala v glavo 
njegova lastna ženica Bes
sie. Kar se tiče tega moža 
je tajnost de razjasnjena, 
kar mu je potrdil tudi sod
nik Howard, H je dovoli 
razporoko.

Katoliški shod v Lemontu Razne drobne novice iz 

Clevelanda in te

voril vetirani predlog, da se zni- 0------ --

publikancev in 69 demokratov. 
Proti pa 109 demokratov, dva 
republikanca (Hull iz Wiscon- 
sina in Anderson iz Minnesote) 
ter laborit Marcantonio iz New 
Yorka.

V kongresu trdijo, da bo senat 
v par dneh tudi sprejel ta pred
log in da ga bo dobil predsednik 
Truman v podpis do konca te
dna. Ce ga bo predsednik pod
pisal ali vetiral, se ne ve. V po
slanski zbornici imajo zagovor
niki predloga dovolj glasov, da 
bodo preglasovali predsednikov 
veto, za senatno zbornico pa to 
še ni gotovo.

namdov, naj izolira 
Grčijo

i prepeljali prav takrat ni bil čas pouka. Za- 
s Štajerskega, so imeli pri Fari m«i]» n» 8. strani)

Tajnik komunistične 
stranke obsojen v zapor

Washington. — Federalni 
sodnik David A. Pine je obsodil 
Eugene Dennisa, tajnika ameri
ške komunistične stranke v eno 
leto zapora in $1,000 globe, ker 
se ni pokoril ukazom kongresa.

Sodnik je komunistu dovolil, 
da je na svobodi pod varščino 
$10,000, ker je Dennis izjavil, 
da se bo pritožil na višjo sodni
jo, celo na najvišjo sodnijo Zed. 
držav, če bo to potrebno.

-------- o--------
Razstrelba je ubila v 

Lorainu delavca
Lorain, O. — Frank Bennett, 

star 30 let, je bil ubit v tovarni 
National Tube Co., ko je hotel 
prižgati peč. Nastala je raz
strelba ,ki ga je ubila.

Premog bo dražji radi 
višje mezde

Washington. _ Ker so dobi
li premjogarji zvišano mezdo in 
ker bodo premogovne družbe 
plačevala 5 centov več od vsa
ke tone premoga v dobrodelni 
sklad unije, se bo cena premo
gu zvišala. Unija misli, da se 
bo zvišala cena za 67 centov pri 
toni, premogovne družbe pa 
pravijo, da bo premog najmanj 
za $1 dražji pri toni.

-------- o--------
V Nemčijo in Avstrijo se 

lahko pošlje 22 ft.
Washington. — Poštni urad 

naznanja, da se zdaj lahko po
šlje pakete beguncem v Nemči
jo in Avstrijo do 22 funtov. Do- 
zdaj je bilo dovoljeno le 11 fun
tov. Poštnina za večje pakete 
je $3.07.

je tpdi ne maramo
Indianapolis. — Daniel J. 

Tobin, predsednik unije team- 
sterjev AFL je apeliral na de
lavske unije, naj ubogajo novo 
delavsko postavo. Rekel je, da 
tisti, ki zahtevajo generalno 
stavko radi te postave, so so
vražniki organiziranega delav
stva.

“Ta postava nami ni všeč,” je 
rekel Tobin, “toda delavci te 
dežele niso revolucionarji. 
Kdorkoli govori o splošni stav
ki, je ali blazen, ali pa hoče na
menoma igrati v roke komuni
stom. Ničesar bi 
po volji komunistični Rusiji1 kot 
zmeda v tej deželi in upor pro
ti našim postavam. “Revoluci
ja ameriškega delavca je v 
glasovnici ali potom sodnije. 
Tam si dobimo pravico. Zdaj 
pa je treba ohraniti vedro gla
vo in zdrave možgane,” je go
voril 'izkušeni delavski vodja.

mm
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_________
Ljudje $o se na vso moč trudili, da bi zajeli reko Mississippi na njenem levem 

bregu v državi Illinois. Toda naraslo vodovje nasipi, s peskom napolnjene vreče, 
niso mogli ustaviti. Voda je poplavila na tisoče akrov polja, obsajenega s koruzo 
in pšenico. j*___ _

Gromikor trdi, da je 
Grčija kriva nemirov na 
njenih mejSh
New York. — Sovjetski po

možni zunanji minister Andrej 
Gromikov je v imenu svoje vla
de zahteval od Zveze narodov,' 
naj izžene vse tuje vojaštvo iz 
Grčije ter da naj vzame vso 
ameriško pomoč Grčiji pod svo
jo oskrbo.

To je bila glavna vsebina re-

Zveze narodov, s čemer misli, da
bi se napravilo red na Balkanu.

Gromikov je tudi zahteval od 
koncila, naj pronajde Grčijo kri
vo izzivanja njenih sosed, Jugo
slavije, Albanije in Bolgarije. 
To je direktno nasprotno, kar je 
poročala preiskovalna komisija 
tega koncila, ki je bila na licu 
mesta ter izjavila, da so krivi 
nemirov ib izgredov na grški 
meji: predvsem Jugosavija, v 
manjši meri pa Bolgarija in Al
banija.

NOVI GROBOVI
Mary Žužek

Kot smo že včeraj poročali 
ne bilo bolj je umrla'Mary Žužek roj. Rojc, 

stara 54 let. Doma je bila iz 
Ložkega potoka, odkoder je pri
šla v Cleveland pred 39 leti. 
Zadnjih osem let jč vodila go
stilno in restavracijo na 7512 
St. Clair Ave. Soprog John ji 
je umrl pred 9 leti.

Tukaj zapušča sina Antona 
in Josepha, hčer Mary Cham
pa, dva vnuka, teto Jjsephine 
Gorjup in več drugih sorodni
kov, v starem kraju pa sestro 
Ivano Mohar.

Bila je članica društva Cle
veland 126 SNPJ, sv. Janeza 
Krst. 37 ABZ, Carniola Hive 
493, Makslbejk in podružnice 
18 SŽZ.

Pogreb bo v petek zjutraj ob 
9:15 iz Zakrajškovega pogreb
nega zavoda v cerkev sv. Vida 
in na pokopališče Kalvarijo.

Ana Braidich
V Mestni bolnišnici je včeraj 

umrla Ana Braidich, stanujoča 
na 16918 Grovewood Ave. Po
greb ima v oskrbi Želetov po
grebni zavod. Oas pogreba in 
drugo bomo objavili jutri.

Poštnina 3 cente na pi
sma bo ostala

Washington. — Predsednik 
Truman je podpisal postavo, da 
ostane poštnina na pisma še na
prej po 3 cente. Brez nove posta
ve bi bila avtomatično znižana 
na 2 centa.

Kljub slabemu vremenu je bil sjiod dobro obiskan od okolice 
strani naših Slovencev z vseh krajev Amerike.'n**«! ph nas- 
Kartiral Stritch je slavil stare Slovence, ki so JZCSTZ \ 
znali braniti svojo narodnost m svojo vero. Berlina. Dalje ima pismo pri

' . nas Jožef Klančar, piše mu Fr.
V Lemontu, 111., ali kakor pravimo: na ameriških Brez- Klančar iz Trsta, 

jah, se je zbralo čez praznike, v petek, soboto in nedeljo1 Odhod v Colorado— 
mnogo naših Slovencev. Še več bi jih bilo, da ni nekaterih ^ Mrs. Mary Tomsick, 5211 
oplašil dež. Iz Clevelanda se jih je pripeljalo tri polne buse, Luther Ave. in sin Clarence ter
nekateri so se pripeljali pa s svojimi avti in tudi z vlakom. 

V petek popoldne se je vršila
letna seja Lige katoliških slo
venskih Amerikancev ob lepi 
udeležbi Slovencev od vseh stra
ni Amerike. Sejo je odprl preč. 
g. M. Butala, predsednik Lige od 
njenega početka. Podal je naj
prej kratko poročilo o delu Lige 
in dal nato besedo tajniku, Rev. 
A. Mediču, ki je v daljšem poro
čilu razložil vse delo te ustanove. 
Vse delo je bilo v resnici za be
gunce. Tajnik je poročal podro
bno, kako je Socialni odbor v Ri
mu razdeljeval poslane prispev
ke.

Za tajnikom je podal poroči
lo blagajnik g. Josip Zalar, ki je 
med drugim poročal, da je Liga 
poslala na razne strani že $45,- 
900.

K besedi so se dalje še oglasi
li: Mrs. Mary Hochevar, Mrs. 
Clara Bucher, Math Tekavec, 
Mr. Debeljak. Pozornost je vz
budil pozdrav ravnokar došlega, 
v Ameriki rojenega begunca P«

vnuka Vem in Richard, so od
potovali za dva tedna v Colora
do. Mnogo zabave jim želimo.bramti. V najtežjih časih ev- obletnica_

v °- %* * T-
vati branili Evropo pred poto- , 10 , . *
pom orientalskega musjliman- ' 0 etmce njegove smr'
stva. '

“Vaši predniki so branili Ev-
Prijazen obisk—

Včeraj sta nas obiskali izropo in krščanstvo in za oboje „ ,, _ . * *

odpeljevali otroke, da so jih po °Pravkih VClevelanu.
: "-i.Hvala za obisk,vzgojil, v janičarje. Treba bi ^ obMnka_

bilo, da bi kdo tudi ameriške
mu ljudstvu napisal to dobo 
krščanske zgodovine in vašega

V četrtek ob 6:30 bo darova
na v cerkvi sv. Vida maša za

, s , c vrfT.n lPolnega Franka Jereb v spo- trpljenja in bojev za krscan- mlti _ °
stvo. Takrat so vaši predniki j
trpeli za vse krščanstvo.

min prve obletnice njegove

“Sedaj se zgodovina ponav-

skem.
guncev vsem ameriškim Sloven
cem za vse, kar so storili za te 
reveže'

Rev. Gabrovšek je poudaril, 
naj se ne pozabi, da je veliko de
lo izvršila Liga zlasti s tem, da 
je vzbudila pozornost na bedo 
beguncev in tako dala vzpodbu
do ameriškim rojakom, da po
magajo tudi naravnost svojim 
ljudem v begunstvu, pa ravno 
tako svojim ljudem v starem 
kraju.

Končno se je Rev. Mirko Go
dina zahvalil Ligi za vse delo, ki 
ga je izvršila za pregnance. Po
udaril je, da je imel Socialni od
bor v Rimu mnogo težav, da pa 
je delal vedno po najboljši volji 
in z denarjem Lige,res veliko 
dobrega storil. Noben dar ne gre 
v izgubo.

Končno je bil izvoljen doseda
nji odbor in sprejete so bile re
solucije za nadaljno delo.

Zvečer je bila slikovita proce
siji od samostana okrog jezera

smrti,
Poroka—

V soboto 12. julija se bosta 
lja. Zopet trpe in žrtvujejo vporočila v cerkvi sv. Vida ob 10 
boju proti novim zmotam rav- Miss Stephanie Bruder, hčerka 
no vaši ljudje v vaši stari do- Mr. in Mrs. Joseph Bruder iz 
movini. Utrjeni v veri svojih 1019 E. 74. St. in Mr. Steve

... ..ssra ss s/;;.™ —
v imenu be- turo. Tudi za nas in naše živ- ’stanu.

ljenje žrtvujejo. Zato so danes
naše simpatije na njihovi stra
ni. 'Zato jim moramo po svo
jih močeh pomagati. Danes ste 
se zbrali, da se tudi vi utrdite 
ob misli na svoje prednike in 
svoje sorojake v svoji veri. Ko 
ste tudi vi pomagali graditi ka
toliško zavest v tej deželi. Ko 
ste gradili svoje cerkve in svo
je organizacije, ste bili sogra- 
ditelji ameriškega katoličan- 
stva. Zato vas na ta pomemb
ni dan pozdravljam na tleh na
še nadškofije in pozivam, da 
utirjeni v veri nadaljujete svo
je delo.”

Obisk iz N. T.___

Pevski zbor fare sv. Jožefa iz 
Jolieta je pod spretnim' vod
stvom pevovodje g. Rozmana 
krasno podajal petje pri sv. 
maši.

Popoldne je bilo zborovanje 
kongresa društev Najsv. Imena. 
Predsedoval je č. g. k(anonik

pa do grote. Vsak je imel pri- Oman. V imenu clevelandskih
žgano svečico. Tega prizora ro
marji gotovo ne bodo kmalu po
zabili. Bile so pete litanije in le
pe slovenske nabožne pesmi so 
donele iz krepkih slovenskih grl 
daleč naokrog pozno v noč;

Drugi dan, to je v soboto, so 
bile številne maše v samostanski 
cerkvi. Glavna sv. maša je bila 
pa v groti ob enajstih, katere se 
je udeležil tudi Njegova Emi
nenca, kardinal Samuel Stritch v 
polnem kardinalskem ornatu.

Sv. mašo z leviti je daroval č. 
g. kanonik J. J. Oman, župnik 
pri sv. Lovrencu v Clevelandu. 
Slovensko pridigo je imel p. 
Alojzij Medic OFM, ki je razlo
žil pomen slavnosti, ko praznu
jemo 1200-Ietnico pokristjanje
nja Slovencev.

Zatem je pa govoril kardinal 
Stritch, ki je rekel nekako tako
le:

“Slovenci obhajate 1200-letni- 
co, odkar so vaši predniki spre
jeli katoliško vero. Ko ste Bogu 
hvaležni za dar vere, ste lahko 
tudi ponosni na svoje prednike, 
ker so znali to svojo vero tudi

društev je govoril Anton Grdi
na, v imenu KSKJ gl. tajnik 
Jože Zalar, v imenu Družbe sv. 
Družine Mr. Tušek in v imenu 
Slovenske ženske zveze Mrs.

V spremstvu Mrs. Rosalie 
Palčič sta nas včeraj obiskali 
Edith Palčič in Jeannie Pastello 
iz Brooklyna, N. Y. Tukaj bo
sta nekaj časa pri sestrični Miss 
Mary Palčič, 6716 Bonna Ave. 
Proti zapadu—

Prošlo soboto se je podal v 
Monitor, Washington, poznani 
Joe Mihelich iz 18115 Notting
ham Rd. Tam ostane par tednov 
na obisku pri teti in drugih so
rodnikih. želimo mu mnogo za
bave in razvedrila ter srečen po
vratek.

Iz ranih umIMi
Cloverdale, Minnesota. — Dne 

-Z&. jun. je umrla v bolnišnici v 
Grand Rapidsu Minn., Rose Pre- 
bilich, dekliško Deslich, rojena v 
Chisholmu 1907 in članica SNPJ. 
Podlegla je težki operaciji. Po
kopana v Hibbingu. Zapušča 
moža, sina, hčer, starše, tri bra
te in dve sestri, vsi na železnem 
okrožju.

SL Louis, Mo— Dne 17. jun. 
je umrla za srčno hibo Agata 
Ban, članica SNPJ, stara 59 let 
Zapušča moža, štiri sinove, štiri

Albina Novak. V angleščini je hčere in več drugih sorodnikov.
govoril v imenu društev Najsv. 
Imena iz čikaške nadškofije 
profesor Zvetina, v imenu be
guncev se je zahvalil Rev. Mir
ko Godina. Prečrtane in odo- 
hrene so bile številne resoluci
je.

V nedeljo je bil pa Baragov 
dan in ob 9 imel peto sv: ma
šo Rev. Šircelj, tajnik Barago
ve zveze. Govoril je Rev. Sche- 
ringer, predsednik Zveze, ki je 
napovedal, da bo na 3. avgusta 
praznovanje 150-letnice Bara
govega rojstva v marquettski 
škofiji in tedaj da 
seja Baragove zveze.

Chicago. _ V Ciceru je umrl 
Frank Blažun, star 69 let, doma 
iz Šenčurja pri Kranju, član 
SNPJ. Zapušča'družino.

Library, Pa. — Jakob Vjd- 
mar se je pri podiranju starega 
poslopja smrtno ponesrečil. Star 
je bil 69 let in član SNPJ. Tu
kaj zapušča ženo, sina, tri hčere 
in sestrično, v starem kraju pa 
več sorodnikov.

V Barbertonu so jih 
odslovili 300

__ Barberton, O. — Sun Rubber
bo tudi' je odslovila 300 delavcev. To 

pomeni 20% znižanja delovne 
sile.

To je ob kratkem poročilo 
zgodovinske slovenske katoli
ške slavnosti v Lemontu. Vsem, 
ki so bili navzoči, bodo ostali ti 
dnevi v neizbrisnem spominu.

Kadar morate ponoči preko 
teste, imejte na eebi vedno kak 
bel predmet, da vat voznik la
žje opazi.
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NAROČNINA:
Za Ameriko na leto $7JO; aa Cleveland In 
Kanado po poiti za eno leto $8-00'
Za Ameriko pol leta 84.00; za Cleveland ln 
Kanado no poiti »dl leta 84J0.
Za Ameriko tetrt leta 8U0; za Cleveland ln 
Kanado no poiti tetri leta 83.7«.
Za Olveeland In oknlloo po waialrili; celo 
leto «J0. pol lata 8U0. tetri late HM.

itevOka etana 6 centov.

SUBSCRIPTION RATES:
United Statee «7JO per year; Cleveland and 
Canada tar mall 88JO per year.
U. a 84.00 for 8 months. Cleveland and Ca
nada t* Ball 84 JO for 8 months.
U a 82 JO tor 3 months Cleveland and Ca
nada fee mall 83.78 lor 8 months.
Cleveland and suburbs by Carrier «7.00 per 
year. «4.00 for 8 months. 83JS0 for I months. 

Single copies 8 cents each. _____

filtered as ssocnd-elaas matter January 6th 1800. at the Post Offloe at 
Cleveland. Ohio, under the Act c< Much 8rd 1878. ___________
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za komunizem, je proti njemu. Kdor ni komunist, je impe- obiska, 
rialist, fašist, kapitalist, reakcionarec hitlerianec, z eno be- Vsej javnosti naznanjam, da 
sedo sovražnik naroda in izdajalec. Zato mora iti s poti, £e 
ne naravnost v smrt, pa vsaj v ječo ali taborišče.

Komunizem je vera sovraštva. O tem ni dvoma. O tem 
ne bo dvomil, kdor je le malo proučil komunistične teorije 
in kdor vsaj malo ve, kaj se godi po deželah, kjer se je ko
munizem polastil krmila. Komunistična teorija tako kot ko
munistična praksa jasno dokazujeta, da je komunizem kri
va vera sovraštva.

Dvoje sledi Jz tega spoznanja za nas katoličane. Prvo 
kar sledi, je, da je resnična sprava med komunizmom in ka
toliško vero nemogoča. Kajti komunizem oznanja sovraštvo 
vsakega komunista do vsakega nekomunista, krščanstvo pa 
nalaga dolžnost ljubezni vsakogar do vsakogar, ki se ime
nuje človek. Zato noben dober katoličan ne more biti dober 
komunist. Drugo, kar sledi, pa je, da od komunizma ne sme
mo nikoli upati pravega miru. Komunizem oznanja boj.
Zato ne more dati miru. Ne more dati pravega miru posa
meznemu narodu in prav tako ne more dati pravega medna
rodnega miru vsemu svetu.

Edini mir, ki ga komunizem more prinesti, je mir vse^ 
mogočne diktature in neomejenega nasilja. To pa ni pravi 
mir, to je seme nove vojne. Pamet in zgodovina učita tako.
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Vera sovraštva
Papež Pij XI. se ni pomišljal zapisati, da je komunizem 

bistveno, to je v svoji naravi, slab. Komunizem je kakor 
strupena zel, ki ni strupena samo v svojih sadovih, ampak 
v korenini sami.

Zakaj je Pij XI. izreke! tako trdo obsodbo nad komuni
zmom, obsodbo, ki ne dopušča za komunizem nobenega 
opravičila. Kratko lahko odgovorimo, da zato, ker komu
nizem uči in skuša uveljaviti toliko zmot, da ga lahko ime
nujemo krivo vero, in sicer najbolj nevarno krivo vero, kar 
jih pozna naš čas.

Ena izmed osnovnih zmot, ki jih oznanja Marksov evan
gelij, je tudi sovraštvo. Kakor krščanstvo imenujemo vero 
ljubezni, tako lahko imenujemo komunizem vero sovraštva. 
Kajti tudi o komunizmu smemo teči, da je vera, in smemo 
reči, da je vera, ki oznanja sovraštvo kot eno prvih dolžnosti 
vsakega pravega komunista.

Komunizem je vera, ali vsaj neke vrste vera. To se pra
vi komunist mora sprejeti osnovne trditve komunizma in 
verjeti vanje nekako tako, kot mi verujemo v razodete res
nice naše katoliške vere. Nauki komunizma, kot so n. pr. 
da je vse na svetu samo snov, materija, da se je iz snovi raz
vilo vse, tudi človek s svojo pametjo, da je vsa zgodovina 
človeštva samo razredni boj, ki se razvija v posameznih stop
njah, da bo končno na svetu zavladal delavski razred in uve
del tako zvano diktaturo proletariata, da bo tedaj na svetu 
avladal _neka_yjste oadiž. da flovftkjlima. pravice do s,amo-

BESEDA IZ NARODA
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Poleti na Hubbardu
Madison, O. — Pri nas ima

mo že lepe poletne dneve, ki 
so prinesli s seboj neizogibno 
sušo. Je res čudno to vreme: 
enkrat je preveč moče, drugič 
pa nič. Zgodnji krompir bi 
zdaj potreboval, da bi se mu 
nekoliko prililo. Vse kaže, da 
ga ne bo dosti, vsaj zgodnjega 
ne. No, če ga ne bo, ga pa ko
pati ne bo treba, je rekel so
sedin uganil moje misli na celi 
črti. Meni za krompir itak ni 
dosti, če obrodi ali pa ne, ve
liko rajši imam kaj čez ponev, 
da cvrči.

Kot vam je že menda vsem 
znano je umrl Josip Grgat iz 
Bennett Rd. Borna je bil iz 
Samobora na Hrvaškem. Bil 
je zelo prijazen človek in zelo 
ga bomo pogrešali. Zapušča 
ženo, sina in hčerko. Z njim 

Bennett Rd. žesmo izbili,na 1 
tri v par lefiKT

fino ribjo pečenko, naj pride 
k Tonetu, ki vam pečenko lepo 
poplakne doli po grlu. Na 
zdravje!

Pri Berusu, ki so novi tukaj, 
so odprli na Dock Rd. in 20. 
cesta gostilno za mehke pija
če, sladoled in dober prigrizek 
So prav prijazni ljudje in usta
vite se pri njih ob priliki.

Počitnikarji že prihajajo \ 
naše kraje. Na oddihu sta po 
znana Mr. in Mrs. Anton Str
niša iz Clevelanda pri Perpar- 
jevih. Tone obira češnje in se 
mu ta posel prav poda. Mrs'. 
Strniša gre pa raje v robide po 
maline. S tem si krajšata dol
ge dneve, pa naš fini zrak uži
vata.

To bo menda dovolj novic 
za enkrat. Bom pa še prihod
njič kaj.1

Frank Leskovic.

tri V par lei
Sicer nas je pa v teh krajih 

precej v bolj zrelih letih in kar 
treba se bo počasi pripraviti na 
pot. Seveda, sili pa noben ne. 
To je ena stvar, ki se ji človek 
ne izmaže, druga so pa fronki. 
No, kadar bo, pa bo.

Pri sosedu Jerebu na Ben
nett Rd. novo hišo povečavajo. 
Tone pravi, da je vse premaj
hna, zato jo bo podaljšal ali 
razrinil.

Naš prijazni birt Tone Stro
jin bo postavil novo hišo, da bo' 
trudnim popotnikom lahko po
stregel tudi s prenočiščem. 
Pred hišo je postavil zdaj tudi 
visok drog, kamor razobesi 
zvezdnato zastavo. Tone je 
zelo ponosen, kaj bi ne bil, saj 
smo vsi, da živi pod prelestno 
zvezdnato zastavo.

Kdor bi rad v petek večer

stojnega udejstvovanja in do zasebne lastnine, da Boga ni,
da je vera izmišljotina itd., vse te in druge osnovne trditve 
komunizma ,ki na njih komunizem hoče zgraditi nov sveto
vni red, niso razvidne same na sebi, niti jih ni dokazala no
bena znanost. Zato mora komunist verjeti v te zmote, ka
kor mi verujemo v skrivnostil naše vere. Bistvena razlika 
je seveda v tem, da mi verujemo Bogu, ki o njem vemo, da 
nam je razodel našo vero, dočim komunist mora verjeti be
sedi zavetnikov in voditeljev komunizma, to je Marksu,
Stalinu, Titu ali komu drugemu.

Komunizem je torej neke vrste vera. Ni samo socialno 
gibanje ali politična stranka, kakor se včasih hoče predsta
viti lahkovernim množicam. Komunizem je vera, ki hoče 
zase celega človeka in se hoče polastiti vsega njegovega 
mišljenja. Ker pa ta vera v svojilh najosnovnejših naukih 
nasprotuje edino pravi krščanski veri, lahko tudi rečemo, da 
je komunizem kriva vera.

Komunizem je torej vera. A je tudi vera sovraštva. Ko
munizem namreč oznanja sovraštvo, kakor krščanstvo ozna
nja ljubezen. Komunizem nalaga svojim pripadnikom dolž
nost sovražiti!, kakor krščanstvo ukazuje ljubiti.

Komunizem najprej oznanja sovraštvo proti Bogu.
Kajti komunizem Boga ne zanika samo, ampak ga tudi so 
vraži. Pravi namreč, da je treba pojm o Bogu, ki je lastnina 
vseh narodov zemlje, iztrebiti iz človeškega mišljenja. Člo
vek v komunističnem raju ne sme več misliti in verovati, da 
obštoja bitje, ki se imenuje Bog.

Komunizem zato oznanja sovraštvo tudi proti vsaki 
veri v Boga. Še posbeno sovraži katoliško vero in Cerkev.
Dobro namreč ve, da je ta vera najbolj popolna med vsemi 
verstvi na svetu, in čuti, da mu je ta vera najbolj nevarna 
nasprotnica. Komunizem oznanja zato še posebno sovraštvo 
do katoliške duhovščine, do papeža, do škofov in duhovni
kov in redovnikov in sploh do vseh, ki hočejo biti dobri ka- Včeraj sem ušel Tonetu izpred 
toličani in hočejo tudi kaj storiti za razširjenje in utrditev Lunkove štacune ter jo izbral za 
katoliške vere. Zato so duhovniki in redovniki.prvi, ki mo- eno kolono na Menišijo, cia sem 
rajo pasti, za njimi pa pridejo pomembnejši katoliški laiki «se malo popeljal z zgodovinsko 
in še posebej člani katoliških organizacij. Španija, Jugo
slavija in druge dežele, kjer je komunizem imel priliko raz
kriti svoje namene, nam govore, da je tako.

Komunizem oznanja tudi sovraštvo med posameznimi 
sloji, ki iz njih obstoji človeška družba. Oznanja sovraštvo 
proletarcev do kapitalistov, delavskih slojev do delodajal
cev, revnih do bogatih. Komunizmu ni do tega, da bi se slabe 
socialne razmere uredile na miren način, s pomočjo social
nih zakonov, s pogodbami. Komunizem hoče uvesti samo 
diktaturo proletariata in sicer s sovraštvom in neizprosnim 
bojem, ali kakor on to imenuje, z revolucijo.

Značilna je n. pr. izjava nekega ameriškega komuni
stičnega funkcionarja, ki daje tole navodilo pobornikom 
komunizma: “Mi moramo naučiti delavce sovražit: kapita
listični razred. Mi se ne moremo boriti, dokler ne bomo so
vražili. Mi... prvi borci delavskega razreda ... mi moramo 
naučiti delavca .. . sovražiti. To pomeni, da je treba preli
vati kri. Mi hočemo imeti ulice krvave, kot so jih imeli v 
Rusiji. Delavec mora biti organizirali, tako da revolucija, 
ko pride, ne bo brez uspeha.

Ker komunizem hoče boj, zato oznanja sovraštvo sploh 
proti vsakomur, ki ni voljan sprejeti komunističnih načrtov, 
oziroma vere vanje, pa naj bo to proletarec ali kapitalist, 
bogat ali reven, pomemben ali brez pomena. Vsakdo, ki ni

Razno izla Salle, 111.

bo Slovenski dom priredil na 
20. julija velik piknik na pro
storih Mr. in Mrs. Joe Grego- 
rich v Maple Grove, Peru, 111. 
Vabljeni so vsi Slovenci, da se 
udeleže. Prav prijetno bo tam 
v naš) veseli družbi.

Na 3. avgusta bo pa farni 
piknik cerkve sv. Roka. To bo 
pa na domačih farnih prosto
rih zadej za šolo. Tudi na to 
prireditev so vabljeni vsi roja
ki in rojakinje. Dajmo in 
svojo udeležbo pomagajmo k 
dobremu gmotnemu uspehu, 
saj so pri fari vedno stroški za 
to ali ono popravilo.

Vreme se nam je zdaj ne
kam uneslo in nimamo vedne 
moče, ki je napolnila struge 
potokov in reke, da so prepla
vile polja in travnike.

Pri družini Mr. in Mrs. John 
Frankovich, katerih starši živi
jo na La Salle St., so dobili ve
sel obisk iz Pennsylvanije. Ob. 
iskala sta jih Mr. in Mrs. Joe 
Cvelbar ter Mrs. M. Glavan iz 
Jolieta. Prav dobro so se ime
li tukaj. Hvala za prijazen 
obisk!

Vsem Slovencem, tukaj in 
onstran morja, moj najlepši 
pozdrav! ,

Anton Strukel, zastopnik.

Mandel C.................
Pozelnik J................

.... 19 
.... 18

Korman J............... .... 20
Dolanc J.................. .... 16
Baraga A........... .. .... 22

Skupaj ........................ 95

Dolgan J............. .... 18
Sepic J................... .... 14
Kramer F................ .... 24
Eržen S................... .... 17
Podpadec L............ .... 16

Skupaj ................. ...... 89

Skupaj sta napravila oba 
teama 184 točk.

Drugi je šel na fronto Slo
venski lovski klub iz Barber- 
tona. Streljal je takole:

Gerbec Al........4.... .... 21
Murn A................... .... 19
Gradišar A............. .... 24
Turšič F.................. .... 17
Udovich F. Jr....... .... 21

Skupaj ................. .... 102

Zupec J.................. ....16
Dečman F................ .... 23
Opeka J.................. .... 18
Blažič A.................. .... 21
Lukežič J................. .... 23

Skupaj ......................101

Ker je navadno mesec julij
lep, gredo ljudje radi kam na 
oddih ali počitek. Mnogi upo
rabijo ta lepi letni čas, da gre
do kam.y prosto naravo, kjer 
se navžijejo svežega zraka, 
drugi gredo na obisk k bratom, 
sestram,' znancem in prijate
ljem. Tudi naši Slovenci gre
do radi poleti kam na obisk, 
bodisi z avtom, busom ali vla
kom.

Zadnje dni so obiskali naš 
La Salle Mr. in Mrs. Fr, Ober- 
star in sin. V De l^ue, 111. so 
bili celo na ohceti, ko se je ože
nil fest fant J. E. Juvan, ki je 
dobil pridno tovaršico za vso 
življenje. Želimo jima 
srečo v novem stanu.

Na obisku je bil tudi Math 
Povše iž Clevelanda. Obiskal 
je tukaj ses^e in stare prija
telje. Prav veseli smo bili njih

Izid strelske tekme 
Slovenske lovske zveze
Po sklepu zadnjega zboro 

vanja Slovenske lovske zveze 
se je vršila v nedeljo 29. juni
ja prva strelska tekma med 
klubi, ki so člani te zveze. -Tek
ma se je vršila na strelišču Eu
clid Rifle kluba.

Kar mora poročevalec pri
biti je dejstvo, da po drugi sve
tovni vojni ni več takega zani
manja in vesolega razpolože
nja med našimi člani kot je bi-

vojna zasekala temu ali one
mu globoko rano in napravila 
vrzel v družini. Upamo pa, 
da bo sčasoma tudi to prešlo 
in da bo med nami zopet tako 
razpoloženje, kot je bilo ne
kdaj ob takih prireditvah. Saj 
lepšega športa in bolj poštene 
zabave si ni mogoče misliti, kot 
jo imamo lovci z zbijanjem 
lončenih golobov kakšno nede
ljo popoldne. Torej, fantje, 
ne vrzite puške v koruzo in na 
prihodnji tekmi naj vas’bo več.

Streljanje in zbijanje lonče
nih golobov na zadnji tekmi je 
pokazalo, da imajo naši fant
je še vedno dobre oči, pa mir
ne roke. Nekateri so morda 
za ,par pik 'odnehali, toda naši 
stari izkušeni lovci in strelci so 
se dobro držali svoje kvote.

Prvi je nastopil Euclid Rifle 
klub, ki je streljal takole;

Skupaj sta napravila oba 
teama 203 točke.

Zatem je šel v strelske pozi
cije Rainbow Hunting klub, ki 
je streljal takole;

Boštnar L.......................  12
Pecharski J...................  13
Kochevar L.................... 14
Jakosh S........................ 7
Rangus J........................  16

Skupaj .........................62

Zabukovec A.................  18
Fortuna J.......................  20
Hochevar L...................  15
Zrimšek A. .... ........... 16
Rangu« J......................  12Ranges• 

Skupaj .... 81

Skupaj sta napravila oba 
teama 143 točk.

Zmagovalec v tej tekmi je 
bil torej klub iz Barbertona.

Letos se bo vršila še ena tek
ma in sicer pri Rainbow Hunt
ing klubu. Tedaj se bo odlo
čilo, kateri klub bo zmagova
lec letos. Kdaj se bo vršila ta 
tekma, bo pravočasno sporoča
no v tem listu. Barbertonski 
klub jo sicer res trd oreh, aiq- 
pak Euclidčani imajo nekaj za 
rokavom, kot sem zvedel iz 
povsem zanesljivih virov, ki 
jim bo zmago posadilo v na
ročje. No, bomo že videli, ka
ko bo.

Lovski pozdrav vsem skupaj 
in na svidenje pri prihodnji 
strelski tekmi.

Fred Krečič, tajnik.

' Pismo iz Madrida
Madrid, Španija.—Pred ne- 

k»j časom smo se obrnili na 
vas, da bi nam pošiljali Ame
riško Domovino. Ker ne dobi
mo nobenega odgovora, se ob
račamo ponovno, da bi nam po
šiljali Ameriško Domovino, če 
vam razmere dopuščajo.

(List že pošiljamo in upa
mo, da ga boste začeli dobivati 
v kratkem, op. ured.)

Vsi vemo, da je Ameriška 
Domovina edini list, ki se bori 
za katoliško in res slovensko 
Slovenijo doma in v tujini. List 
bi bil za vso slovensko koloni
jo v Španiji, ki je po večini 
koncentrirana v Madridu in 
sestoja v glavnem iz slovenskih 
visokošolcev.

Kako smo zašli v Španijo, 
mislim, da vam ni potreba raz
lagati, saj predobro poznate 
usodo slovenskih beguncev. 
Saj je vaš list tudi edini njihov 
zagovornik. Usoda nas je za
nesla sem, če Bog da, da kon
čamo svoje študije. Bili smo 
do predkratkim v Italiji, v ta

boriščih z drugimi slovenskimi 
'begunci. Kot vam je več ali 
manj znano, je med slovenski
mi begunci nad 300 visokošol
cev, ki jim je usoda pretrgala 
redni, študij in jih pognala v 
begunstvo. Slovenski begunci 
smo se obračali na vse mogoče 
^naslove in instance, da bi se 
zainteresirali za ta “študentov
ski problem,’’ za ta kapital, ki 
bi bila velika nesreča za ves 
slovenski narod, če bi propa
del. Odziva je bilo malo. Po
zitivno so odgovorile španske 
katoliške organizacije in so 
sprejele okrog 10 visokošolcev 
preko Pax Romane. In ti smo 
zdaj v Madridu, pričakujemo 
še drugih. Živimo prilično do
bro, če primerjamo z življe
njem po taboriščih celo zelo 
dobro. Precej težav nam de
la to, ker nimamo zadostne o' 
leke, še bolj 
študijskih knjig, ki so tu zelo 
drage, če bi nam kdo utegnil 
v tej smeri priskočiti na p<y^ 
moč, bi zelo ublažil naše teža-' 
ve.

Toda ne obračamo se na vas 
zaradi tega. Prosimo vas le, 
kot sem omenil, da bi nam po
šiljali Ameriško Domovino, da 
bi nas krepila in ohranjala ide
ale, za katere smo trpeli doma 
in za katere se borimo v tuji
ni. V trdnem upanju, da nam 
boste ustregli, se vam zahva
ljujemo že vnaprej.

Porovne France.

Pisateljica: “Zakaj pa?” 
Shaw: “Gospodična, preveč 

ste izobraženi in duhoviti, da 
bi se zadovoljili z možem, ki 
bi bil tako neduhovit, da bi 
vas poroči.

fcvPMEtTE
AL PA NE

Kržičevo kočijo. Upam, da mi 
bo Tone odpustil, ker je čakal 
name. Krivda je pa njegova, mi
slim. Ko sva namreč zavila na 
glavni trg, sem pokazal Tonetu 
na hišo, kjer “bog rokco ven 
moli.”

“Oštarijo imate na Willardu, 
kot je videti,” sem rekel, da bi 
izpričal neovrgljiv fakt, ne da 
bi hotel pri tem, saj veste, na- 
migSvati tako ali pa tako, kakor 
si morda kdo misli.

“Aha,” je rekel Tone in nič 
drugega. To mi je bilo v dokaz, 
da sem prav uganil in dac-ol. Se

jaz bi bil šel ž njim edino iz 
vzroka, da bi njemu ustregel. In 
ker sva se tako na vse mile više 
dajala, ,kdo bo drugemu bolj 
ustregel, sva zamudila lepo pri
liko ter vozila mimo brez vsake
ga spodtikavanja. Resnici na 
ljubo in da se ne pozabi zgodo
vinskih,'dejstev moram tukaj za
beležiti, da ta najina akcija ni
kakor ni bila po meniševskih na
vadah in običajih. Pri nas se je 
reklo; jaz se bom branil, ti pa 
kar sili — iz oštarije.

“Veliko stvar ima tukaj Lun
kov Joe,” sem rekel, ko sem si 
ogledoval ogromno poslopje.

“Veliko,’.’ potrdi Tone. “Pa saj 
mora imeti veliko, da spravi no
tri vse, kar potrebuje naselbina. 
Notri stopiva, boš saj poznal 
žlahtovca.1

potrebne stvari. , trdi Tone, “dober človek je, pod-
Tone me je predstavil prijazni! jeten in pošten trgovec. Dobro

ženski, kateri je povedal, da sem 
jaz to in ono, pa v nekem kole
nu z gospodarjem, ki ga rad vi
del, Povedala nam je, da je v 
skladišču zraven, šla sva tje in 
tam sva dobila možaka najlepših 
let, šrrokoplečega in zdravih lic, 
kot bi šele pred par dnevi dospel 
iz stare kontre.

“Joe,” ga je nagovoril Tone, 
“to je pa ta pravi bratranec tvo
jega očeta, ki bi te rad spoznal.”

Krepko mi je stisnil gsopodar 
roko. Gladko mu je tekla beseda, 
kot rojenemu trgovcu. Govoril 
je slovensko kot eden izmed nas, 
čeprav je bil rojen tostran veli
ke luže. Tale ni poklica zgrešil, 
sem si mislil, ko sem komaj 
sproti odgovarjal na razna vpra-

Vstopila sva v velik prostor, šanja. Ker je imel polno trgovi-
kjer so se mi kar oči zmešale, ko 
sem pogledal okrog po policah, 
po stenah, po tleh, mizah in vse
povsod, kjer je bilo naloženega 

reče, če bi bil jaz izrekel kakšno I blaga na kupe, kar si le človek 
poželjenje, da bi si rad ogledal] poželi, bi mislil. V enem kotu so 
notranje zadeve tistih prosto-! bili komati in vse, kar gre na ko
rov, bi se Tone ne upiral, ke^nja, v drugem razno farmarsko 
sem videl, kako bi mi rad z vsem crodje, potem zopet drugje ku-
ustregel. Prav tako bi se bilo hinjske potrebščine in potem ra- veliko trgovino, pa še mlin zra-
zgodilo, če bi bil on prvi začel j zna obleka. Pri vsakem oddelku j ven in polno štacuno ljudi.”
in me povabil "na enega.” Tudi je bil kak kupec, ki je izbiral' “Ja, kar dobro mu gre,” pri-

no odjemalcev, ga nisva hotela 
motiti in zadržavati. Obljubiti 
sva pa morala, kakopak, da se 
bova ob priliki še ustavila pri 
njem.

“Prijazen človek je,” sem po
trdil Tonetu, ko sva prišla iz pro
dajalne, “pa denar mora metati 
kar z lopato na kup, M ima tako

robo dobimo pri njem in s cena
mi se ne kregamo.”

‘‘Koga bova pa zdaj osrečila z 
najinim obiskom?” sem vprašal 
Toneta, ko sva stala na glavnem 
trgu. “Bolj takih se lotiva, ki 
niso preveč zaposleni, da jih ne 
bova motila. Saj je dovolj, če 
boš ti zamudil radi nas en cel te
den, nikar da bi trpela vsa wil- 
lardska nasebina.”

“Eh, kaj, saj ne pridete vsak 
dan in vsak bo rad segel v roke 
človeku, ki nam piše Ameriško 
Domovino,” meni Tone.

“Da bi me le ne predstavil ka
teremu, ki ni za moje pisanje in 
ki misli, da učim krive nauke,” 
me je zaskrbelo.

“Nič se ne boj, Japček. Komer 
te bom jaz pokazal, tisti bo naš 
na celi črti. Zdajle bova atopila 
pa tjele na pošto.”

“Po kaj, saj nimava tam no
benega opravka, mislim.”

“Res ga nimava, ampak pred
stavil te bom našemu poštarju, 
ki je fina duša, pišete pa za Iva
na Lesarja. Saj ga ne bova dol
go mudila.”

Pa sem šel za Tonetom čez ce
sto in na pošto. Tam zagledam 
prijaznega fanta, visoke posta

ve, katerega Tone nagovori:
“Ivan, to je pa tisti, ki vam 

daje toliko opravka vsak dan, ko 
morate razdeljevati med nas 
njegovo Ameriško Domovino.”

“Torej vi ste naš urednik!” 
me veselo pozdravi poštar ter mi 
krepko strese roko. "Tukaj smo 
prav zadovoljni z vašim listom. 
Zelo me veseli, da vas imam čas 
poznati.”

Vljudni poštar mi je povedal, 
da je tam od Ribnice doma, kar 
bi bil jaz itak uganil po njego
vem priimku in govorici. Cleve
land mu ni neznan, saj pride 
večkrat na obisk prijazna Cleve- 
landčanka, Mrs. Pauline Stamp- 
fe. Glejte no, Pavlica je pa moj 
presrečni “vizavi” na St. Clair- 
ju, sem rekel in obžaloval, da ji 
nisem povedal o našem odhodu 
na Willard, če se ne bi bila že ra
vno peljala z nami, bi bila pa 
vsaj pozdrave natočila. No, sem 
jih pa jaz prinesel iz Willarda 
od Lesarjevih.

Ž Ivanom smo si obljubili, da 
se vidimo zvečer pri slikovni 
predstavi,' kar se je tudi zgodilo. 
Res, prav všeč mi je bil willard- 
ski poštar, ki tako lepo skrbi, da 
je naš list in seveda vsa druga 
pošta, tako v redu razdeljena.



I

r rmntMra pommel, july 9,1&47

t
!

Jakob K. Heer:

Berninski kralj
roman s Švicarskega pogorja

Pija je zavpila, ko je stopil 
v izbo, starka je pa počenila v 
kot, prekrižala roke na kolenih 
in ga s prepadenimi očmi opa
zovala.

Z mirno resnobo je pogledal 
ranjenki, ki se je pri njegovem 
pogledu zvila, v obraz. “Zdaj 
moram ravnati pač kakor 
zdravnik,’’ se je opravičljivo 
obrnil proti Cilgiji. “Pija, se
di na stolček,” je ukazal stro
go, in ko je v drhtečem strahu 
ubogala, .je potegnil dekliči 
srajčko z njenih Je vedno 
otroško drobnih ramen.

Cilgija se je sramežljivo 
umaknila v temo, Pija je kriča
la, se otepala in mu kazala bele 
zobe. Toda čudno, komaj je 
obrnil trdi obraz k njej in jo 
pogledal s svojimi strogimi, 
mirnimi očmi, je njena besnost 
onemogla v neznanski bojazni.

Ledenomiren je stopil pred 
deklico in za njo, primerjal z 
napeto pazljivostjo močno zar
delo, s krvjo podpluto levo ra
mo z zdravo desno, pomislil, ti
pal strto kost dolgo in skrbno 
ter dejal nato prijazno Piji: 
‘*Pravi čudež, kako moreš to 
prenašati!”

Tedaj je vendarle spreletel 
izraz zadovoljstva bolestno? 
skremženi obrazek.

Obrnil se je proti Cilgiji in 
da bi Pija ne razumela, je de
jal po nemško: “Zadeva je zelo 
resna, izvinjena kost se je zadr
la v lopatico.”

“Ali naj pošljem mežnarja 
po doktorja Trolla v Sama-

DO YOU OET ENOUGH

VITAMINS?
Vm «1 M aad look yaw ban 

yea da- • yoe am la 
we Write yea ta moka *a 

MM a) aw risk.

fajmrfu Taka ana capsule tvary 
'day <w stoy doy*. » you ora

den?”
“Bojim se,” je dejal po pre

molku in brez vsake sence sa
moljubja, “da razume dokktor 
Troll prav o teh poškodbah 
manj nego jaz. In odkod naj 
vzame čas za dolgo zdravlje
nje, ki je potrebno, ako noče
mo, da bi bila Pija za vedno po
habljena?”

Brezmejno je rastlo Cilgiji- 
110 začudenje nad Paltramom, 
nad njegovim samozavestnim 
govorjenjem.

Obrnil se je zopet k prestra
šeni deklič, privzdignil pre
levi laket, ga krenil počasi na 
noter in ven in opazoval pri 
tem poteze dekletovega obraza. 
“Tako, to torej boli!” je dejal 
enkrat, ko se je dekle nenado
ma bolestno nakremžila.

“Gospodična Premont, nateg
nite Pijino desno roko krepko 
nazaj! Dobro!”

—Dne 5. junija 1846 je bila 
vpostavljena prva brzojavna 
zveza Philadelphia-Baltimore.

S. P. D. SV. MOHORJA
Ustanovljena M. decem

bra 19)1

Inkorporlrana 1). okto
bra 1923

Re-lnkorpotlrana S. ap
rila 1940

CHICAGO, ILL

Odbor za leto 1947:
Predsednik: John Mlakar. 1935 W. 22nd Place 
Podpredsednik: Frank Puklavec, 2336 So. 61st Cl. Cicero. IU.
Tajnik: Joe. J. Kobal. 2113 W. 23rd Street 
Blagajnik: Joa Oblak. Jr.. 1840 W. 22nd Place 
Zapisnikarica: Anna Zokal. 2060 W. Coulter Street 
Duhovni vodja:. Rev. Leonard Bogolln, O. F. M- 1863 W. 22nd Place 
Nadzorniki: John Dense. 3130 Arthingtan Ave. — Karolina Piohman, 

2326 So. Wolcott Ave. - Frank Dolenc. 2066 W. 23rd St.
Porotni odbor: Math Hajdinjak, 2017 W. 21st Place — Leo Mladic, 

1919 W. 22nd Place - Pauline Oabolt, 3029 W. Oermak Rd. — 
Anna Zorko. 1654 W. 21st Place

Družbena zdravnika: Dr. Jo«. E. Ursloh, 1901 W. Cermak Road in 
Dr. F. T OrlS, 1866 W. Cermak Road 

Vratar: Frank Roblek. 1833 W. 22nd Place 
Uradno Glasilo: “Ameriška Domovina’’ '

Seje se vršijo vsako drujp soboto v mesecu ob 8. url zvečer v cer
kveni dvorani Sv. Štefana na 22nd Place in Wolcott Ave.

Družba sprejema v svojo sredo moške in ženske od 6. do 45. leta 
starosti. Pristop v Družbo je prost. Za natančno pojasnilo glede Družbe 
in njenega poslovanja se obrnite na Družbenega tajnika ali predsednika.

MALI OGLASI
Hiša naprodaj

Naprodaj je hjša 8 sob, za 2 
drpžini, na 508 E. 143. St. dvoj
na garaža. Se takoj lahko prese
lite — hiša je prazna. Vprašaj
te za podrobnosti na 6522 Bon
na Ave.

/ —(135)

Zamenjamo farmo
Za posestvo v mestu se zame

nja 43% akra farmo; ima hišo 
6 sob, 3 vodnjake, električno se- 
salko, kokošnjak, hlev, dvojno 
garažo, sadno drevje, poljsko 
orodje in nekaj živine. V zameno 
bi radi hišo za 2 družini. Za 
več informacij se obrnite na

Tjsovec Realty i__
1366 Marquette Rd. 
Cleveland 3, Ohio

(134)

To je izvanredna ugodnost za vsakega katoliškega Solvenca v Chl- 
cagl. Rojaki, pristopajte v to domačo Družbo!

DELO DOBIJO
Moški se sprejme

za prvovrstno likanje, stalno de- 
o. Zglasi naj se na 12005 De
troit Ave.
Public Service Dry Cleaning:

(133)

Za pomivanje posode
Za pomivanje kuhinjske poso

de dobi takoj delo ženska; delo je 
od 4. pop. do 8. zvečer. Zgla
site se v Somovi restavraciji, 
6036 St. Clair Ave. EN 6214.

(134)

Za plumberja
Takoj se vzame mladega moš

kega, samskega ali oženjenega, 
ki bi se učil plumbersko stroko. 
Najraje takega iz okolice. Naj 
se zglasi na 6631 St. Clair Ave. 
Tel. HE 3289. (134)

DROBNE VESTI IZ SLOVENIJE
(Došle preko Trsta)

'oM Hifl«d your draggla will ra- 
jfaad yaw noiwy. la mn la
OM Onu-A-Day (brand) Multiple
l«Me fCapsult«, Iha klad ibM
ba fak tadaauuk

omeWday

Soba se odda
Odda se opremljena soba moš

kemu, spodaj, $4 na teden, si 
lahko tudi kuha. Vprašajte na 
1013 E. 63. St.

—(Jul. 9, 14)

SMILTIPLE VIT^MIM CAPSULES 
MSB LABORATORIES, ING

Stanovanje iščejo 
Vdova in dve odrasli hčeri, ki 

obe delati, nujno potrebujejo 3 
do 4 sobe. Kdor ima kaj primer
nega, je prošen, da odda naslov 
v uradu tega lista.

-(135)

CLINTON P. ANDERSON

Poljedelski Tajnik pravi:

i

Ameriške 
žene—

Vaših odrabljenih maščob 
se še vedno potrebuje!

Ameriške gospodinje so od leta 1942 nadalje prihranile in od
dale nad 60« milijoaov funtov odrabljenih kuhinjskih mauaib.
katere so preostol. P. Prvotni rabi. T« i« povprečna 20 funtov 
za vsako rodbino v Zedinjenih državah. To )e rekord o katerem 
Je lahko vsaka ženska ponosna.

Teda v sedanjih časih Je še vedno potrebno, da se maščobe 
po istem načinu hranijo in oddajajo,
Postal te ndkoUk. MM M« W
bili v silnem pomanjkanju, pooebno kar 
maščob.

'Nadaljevspto ■ 1. štreni:
grozila je, da bo vsak otrok, ki 
ne bi prišel ob tisti uri v šolo, 
moral hoditi eno leto dalj v šolo. 
Vsi otroci so kazen sprejeli; no
beden ni prišel v šolo, ampak vsi 
v cerkev. Dokaz, koliko ljudstvo 
misli na tiste, ki so jih komuni
sti v maju in juniju 1945 pokla
li, in kako je ljudstvo z mladino 
vred proti nasiljem režima.

“PIJONIRJI.” — Vsi otroci v 
ljudski šoli morajo biti vpisani 
v takoimenovanih “pijonirjih.” 
To je organizacija, ki so jo jugo
slovanski komunisti posneli po 
fašistični “Ballii” Mussolini je 
hotel že otroke' Vžfeoj iti za faši
ste. Veliko jih je pokvaril, na
zadnje pa je le z “Ballilo” vred 
izginil. Tako hočejo sedaj komu
nisti že otroke narediti za komu
niste. Namesto, da bi jih učili v 
šoli potrebnih vednosti, morajo 
učitelji goniti samo komunisti
čne pesmi.

NAVELIČANI IN ODPOR
NI. — Pa je mladina le bolj pod 
vplivom staršev, kjer so ti pa
metni, kot pod vplivom šole. 
Naj navedem resničen zgled. 
Nekje na Dolenjskem je prišel v 
šolo nov učitelj. Ko je začel s 
poukom, se je dvignila mlada 
deklica in rekla, da bi morali 
moliti pred poukom, če je veči
na'za to, ker v “novi” Jugoslavi
ja vlada “volja ljudstva.” Uči
telj novinec je dal dekličen pred
log na glasovanje. Vsi otroci so 
glasovali, da se pred poukom in 
po pouku, moli. Učitelj je na to 
odredil, da so res molili. To pa 
ni ostalo tajno. Zvedela je Ozna. 
Učitelj je bil takoj prestavljen. 
Novi učitelj pa je bil bolj previ
den in ni upošteval “volje ljud
stva.” Dobro Ve, da se more dr
žati samo, če posluša voljo ko
munistične stranke in.Ozne.

KORAK Z'A KORAKOM. — 
Komunisti v Jugoslaviji ne uda
rijo cerkve z vso silo naenkrat. 
Zdi se jim bolj uspešno, če raz- 
kristanjujejo vse življenje lepo 
korak za korakom. Tako je letos 
bilo prvič v Ljubjani, da se niso 
vršile pri glavnih cerkvah, pro
cesije svetega Rešnjega Telesa 
na praznik, ki je cerkveno zapo
vedan. Rekli so, da bi to ovira
lo promet. V Idriji so oblasti 
razglasile praznik sv. Rešnjega 
Telesa za delovno udarni dan.

Mladina je morala “s pesmijo in 
zastavami” na udarniško delo, 
procesijo so pa motili z vojaški
mi težkimi avtomobili. Ti so naj
prej zadrževali, da se procesija 
ni mogla razviti; ko se je kon
čno le uredila, pa so jo trgali in 
motili, tako da so se ljudje raz
šli, dekan pa se je sam s sv. Reš- 
njim Telesom vrnil v cerkev. O, 
ti preljuba svoboda!

MALI OGLASI
Znižano za hitro 

prodajo
Naprodaj je krasna hiša 7 sob 

za eno družino, 2 kopalnici, na 
treh lepo urejenih lotih blizu 
Lake Shore Blvd. in 185. cesta. 
Avtomatično gretje na plin in 
gorko vodo, velike sobe, obit 
fireplace. Kompletno insulira- 
na, opremljena z zimskimi okni 
in bakrenimi mrežami. Cena je 
pod $20,000 in prodaja jo last
nik sam. Nobenega posredoval
ca. Kogar zanima naj pokliče 
KE 7524. (133)

Sobo in hrano
Rada bi dobila sobo in hrano' 

za 7 let starega fantka in sobo 
brez' hrane za njegovo mater; 
najraje v okolici cerkve sv. Vi
da. Kdor ima kaj primernega, 
naj pokliče HE 1270. (134)

- Pohištvo nmrafai
Naprodaj je pohištvo za kuhi

njo, parlor in spalnico; vse v.do- 
brem stanju. Zglasite se na 1405 
E. 33. St. med 12 in 4 popoldne.

-(135)

V BLAG SPOMIN
PRVE OBLETNICE SMRTI NAŠE 

BLAGOPOKOJNE SOPROGE 
IN MATERE

Mary Korošec
ki Je zavedno zatisnila svoje mile oči 

dne 9. julija 1946.

Eno leto že Te zemlja krije, tam v 
tihem errobu. Nam pa ob spominu tež
ko je pri srcu, po licu solza nam Uje. 
Počivaj sladko tam v grobu tihem, 
tam v kraju večnega miru. Duša Tvo
ja pa plačilo naj večno vživa pri lju
bem Bogu.

Stanovanje iščejo
Zakonski par z 2 otrokoma 

išče 3 do 5 sob na vzhodni stra-1 
ni mesta. Kdor ima kaj primer-' 
nega, naj pokliče Frank Budicj 
Jr. EX 1369.

-m

Beneške zastore
vam napravimo po meri iz naj
boljšega blaga in po zmerni ce
ni. .Brezplačen proračun. Pokli
čite IV 2938.

Frank Adamič 
22812 Nicholas Ave. 

Euclid, Ohio
(133)

Furnezi

Žalujoči ostali:

SOPROG In OTROCI. 

Cleveland. O. 9. Julija 1947.

Izdelovalci nvnoto stvari, U iih potrebujemo aU nosimo v 
dnevnem življenju, potrebujejo industrijskih "»»ob aU pro
dukte industrijskih maščob. Odrabljen* kuhinjske maščobe od-

prihranjenih maščob pomata tei potrebL

Clinton P. Anderson, Secretary of Apiculture

SEDMAK
Moving & Storage

ALSO
LIGHT EXPRESSING

1024 E. 174 SU 
KE 6580

Novi furnezi za premog, olje aU plin 
gorko vodo ali paro. 

Resetting $15 — čiščenje $5 
premenjamo stare na olje 

Therm ostat
Chester Heating: Co.

1193 Addison Rd. - EN 0487 
Govorimo slovenesko (x)

Hiša naprodaj
Naprodaj je hiša za eno dru

žino. Nahaja se v newburski 
naselbini, 3626 E. 81. St. Kogar 
zanima, naj si jo ogleda in da 
ponudbo lastniku na istem na
slovu. —(133)

Našim naročnikom v Chicagu
naznanjamo, da sprejema naročnino za naš list, kakor tudi 

za oglase: TISKOVNA DR. “EDINOST” v Chicagi, na na

slovu 1849 W. Cermak Road.

Tam vam pomagajo tudi sestaviti na željo razne ogla

se, zahvale in naznanila, itd. ter iste nam pošljejo za objavo.

Pozor gospodarji hiš!
Kadar potrebuje vaša streha popravila, kritja z asfaltom ali 

škrilja, popravo žlebov ali novih, se z vso zanesljivostjo obrnite do nas, 
ki smo že nad 35 let v tem podjetju in dobro poznani tudi mnogim 
Slovencem. Plačate lahko prav na lahke obroke.

The Elaborated Roofing Co.
MElrooe 0033 G Ar field 2431

6115 LORAIN AVE.
Kadar pokličete, vprašajte ta MR. GEORGE F. LOZIC H

1895 1947

HAZNAIILO n ZAHVALA
Globoko potrti od prevelike žalosti nazna

njamo vsem sorodnikom, prijateljem in znan
cem, da je Vsemogočni poklical k tebi našega 
dragega, preljubljenega očeta

JOHN STERLE
ki je previden z svetimi zakramenti zatisnil svoje 
mile oči dne 10. junija 1947.

Pokojni je bil rojen v vasi Kozarišče pri Lo
žu dne 19. marca 1895.

Pogreb se je vršil dne 14. junija 1947 iz po
grebnega zavoda A. Grdina in sinovi v cerkev 
sv. Vida in po sv. maši zadušnici, katero je da
roval prečastiti g. Rt. Rev. Msgr. B. J. Ponikvar, 
smo ga položili k zemeljskemu počitku na po
kopališču Kalvarija.

V prvi vrsti se želimo tu iskreno zahvaliti 
č. g. Rev. Francis M. Baragi, ki je pokojnika 
previdel z svetimi zakramenti, ter ga tako pri
pravil za vstop v večnost. Naj mu dobri Bog za 
to obilo poplača.

Dalje se zahvalimo preč. g. Msgr. B. J. Po
nikvarju, ki je opravil zanj sveto mašo zadušni- 
co ter ga potem spremil vse do njegovega groba 
na pokopališče Kalvarija. Za vse to naš iskre
ni: Bog plačaj.

Dalje se zahvalimo vsem številnim sorodni
kom, prijateljem in znancem za toliko lepih ven
cev, katere so poklonili ter pokojnika ozaljšali, 
ko je počival na mrtvaškem odru.

Prav iskreno se tudi zahvalimo vsem števil
nim, ki so naklonili darove za toliko svetih maš, 
ki te bodo opravile za mir in pokoj duše pokoj
nika.

spremilo pokojnika članstvo tega društva ter za 
vse, kar so mu naklonili, njemu in nam.

■ /

Zahvalimo se tudi društvu sv. Antona Pa- 
dovanskega št. 138 C. K. of Ohio za vso pomoč 
in naklonjenost.

Dalje zahvala vsem onim, ki so dali brez
plačno na razpolago svoje avtomobile pri po
grebu.

Zahvala tudi vsem onim številnim, ki so po
kojnika kropili ter ob njegovi krsti molili za mir 
in pokoj njegove duše. Dalje zahvala vsem, ki 
so pokojnika spremili na njegovi zadnji poti na 
pokopališče.

Zahvala tudi pogrebnemu zavodu Anton 
Grdina in sinovi za tako vzorno vodstvo pogre
ba ter vso izvrstno poslugo, ki so nam jo dali ob 
tej žalostni uri.

Končno hvala prav vsem, ki so nam kaj na 
ta ali oni način pomagali, nas bodrili ter nam 
lajšali tako grenke trenutke nase žalosti.

Preljubljeni in nikdar pozabljeni oče, po
čivajte v miru in lahka naj Vam bo ameriška 
gruda; duša Vaša pa naj raj uživa tamkaj v 

I prečni večnosti.

Prezgodaj oče ste nas za-pustili 
po vas, premili, srce hrepeni, 
edino nam tolažbo zapustili: 
da vidimo se ob koncu dnž.

Jezus naš Dobri Pastir
vam daj večni pokoj in mir#

Žalujoči ostali: \

LORETTA poročena ZUST, MARIE in 
PAULINE, hčere

JOHN, LEONARD, RICHARD, EUGENE 
in EDWARD, sinovi 

STANLEY, zet; FREDDIE, vnuk

Cleveand, Ohio, 9. julija 1947.

Naročite se na dnevnik •’Ameriška Domovinah

SE PRIPOROČAMO ZA POPRAVILA FENDERJEV, OGRODJA IN ZA 
t BARVANJE AVTOMOBILOV.

\SUPERIOR BODY & PAINT (0.
6605 ST. CLAIR AVENUE

FRANK CVEULAK. htbift.

4!
fife
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BELI MENIHI
Poveit iz prve polovice XII. itoletje 1

spisal IVAN ZOREC )

“Pomladna sev se bo zakesni- 
la, zemlja še dober mesec ne 
bo za orjo,’’ je v mislih kmeto
val in se oziral po njivah, ki jih 
je kopneči sneg razodeval bolj 
in bolj. Vonj vlažne zemlje se 
je dvigal, v gošči so peli pti-

šal Trlepa, “ali ne bi bilo bolje 
za polje in za travnike, če bi 
potok tekel bolj na desno, on- 
dodle mimo Rup?”

“Bolje, bolje,” ga je Trlep 
razumel. “Ko bi tekel vsaj bolj 
globoko, tudi zamakal ne bi

či, kos je nemirno vpil: “Kje preveč.”
si bil, kaj si sadil?”

Pod Gradiščem je pripeke- 
tal iz hoste in preudaril: 

“Prevred je, v samostan mi 
še ne kaže hoditi, kar na Bre
zovec pojdem prej."

Svobodnjaka Brezovska je 
hudo vilo. Ondan se je pola- 
komnil srnjakov in zajcev, po 
gričih in jarkih je begal za nji
mi in se pregrel; huda pljučni
ca ga je zdaj dušila.

“Kaj pa Katarina, da je ni?” 
je stokal Brezovšek. “Nikoli 
več je ne bom videl, o moj Je
zus! Kaj še ni shodila?” 

“Jutri pride, jutri,” se je Tr
lep lagal, da ji z resnico ne bi 
umodil že skoraj umirajočega 
očeta. “Danes ji sami ni do
bro.”

Bolnik, star, slabičen mož, je 
nemirno tipal po odeji, ječal in 
gledal v vrata.

“O, bil je,” se mu je delalo 
v vročičnih mislih, “spomin je 
bil. Snoči je pod oknom milo 
ječalo . . Ali je šlo meni, ali 
je pomenilo Katarini . . ?”

“Že gredo!” je pastir prite
kel s preže povedat, da opat 
prihaja z Bogom.

Vsa družinčad je šla Bogu 
n; proti, bolnik je ostal sam, 
bolno po blazini obračal glavo 
in se bal smrti.

—Ko je-bpat opravil, se je Tr-
lep čudil, Brezovček, glejte, se 
je čisto spremenil: prej cme
rav, obupan ,ti zdaj sije od ne
česa lepega in pokojnega.

Z opatom, ki se je kmalu na
potil domov, je šel tudi Trlep; 
od Brezovška so mu mjsli bega
le h Katarini. “Mož je slab, 
hčere ne bo videl več,” ga je 
ščemelo.

“Kako je Katarini?” se je 
opat ozrl vanj, kakor bi bil sli
šal njegove misli.

“Tako, da sem prav za prav 
zaradi nje prišel v Stično,” mu 
je tožil o trdovratni ženini bo
lezni. “In zdaj me je poslala 
po patra Lavrencija, do nobene 
vešče nima več zaupanja.”

“Ce se le prekesno nista odlo
čila?” je opata skrbelo po 
vsem, kar je slišal.

“Pater Lavrencij bo poma
gal.”

“Ce bo le mogel! Zaupaj pa 
tudi duhovnemu zdravniku! 
Moč vere in molitve včasih de
la čudeže, človek jih ne more.” 

“Saj zaupam.”
“Da, vem: če bolnik umrje, 

je kriv zdravnik; če okreva, je 
pomagal svetnik,” se je opat 
smehljal.

“Vem, da sem grešnik, Bog 
me tepe vendarle preveč.”

“Tudi svetniki so grešili pa 
so se zveličali, ker so se spoko
rili. Ali ne veš, da Bog ne za
pusti človeka, ki se mu zaupa? 
In da res kaznuje le greh, ko te 
tepe z nadlogo?”

“Boli pa Katarino, ki je ne
dolžna?” se je upiral.

“Moli, Materi božji se pripo
roči in Bog ti bo preložil križ, 
ali pa dal moči, da ne boš oma
goval.”

Trlep je molčal, opat je 
sklenil: “Dokler ti je Marija 
mati, ti je Jezus brat in Bog 
ti je oče — to pomni in ne godr
njaj zoper voljo božjo!”

Oči so opatu šle v dolino”, be
gale so čež polje in se ozirale 
po nebesu. “Če se vreme ne bo 
sprevrglo kaj kmalu, bo po
vodenj,” je v skrbeh videl, da 
se Stičinca že skoraj razliva. 

“Kaj meniš,” je čez čas vpra-

Opat je kimal, molčal in že 
preudarjal drugo misel:

‘"Na Medvedjeku, saj veš, 
udelujemo svet, da dobomo 
njiv.”

“Če hočeš, jih vse doboš v na
jem.”

“Za koliko let?” je popal;

zemlje je bil lačen zmerom.
“Do smrti, če hočeš, za zme

rom. Razdeli jih med grabov- 
ske tlačane, veseli jih bodo, 
zmelje imajo premalo. Užitek 
bodo imeli sami, obenem pa tu
di ti in mi.”

Trlep je bil novih njih kaj 
vesel; a da samostan ne bi za
nje jemal primernih dajatev, 
jim je brž vedel grdih napak.

‘1Svet visi kakor streha, z vo
zom bo težko do njih.”

“Za prvega ti ne bo nič vo
ziti tja; vozil boš le z njiv, pot 
je zložna in zmerom navzdol.”

“Suša se jim bo rada pozna
la.”

“Prisojne so, vse bo zorelo 
lepo in hitro,” se je opat smeh
ljal.

“In ilovnate so, težko jih bo 
ugnojiti.”

“Ne bo treba,” se je spet 
smehljal, spregledal ga je: 
“gnoja ne boš vlačil, kjer je 
hosta gnojila že toliko vekov. 
Za komolec globoko in še bolj

je mastne črnice; Če jo boš raz- 
pdaskal vsaj z nohti, ti bo ro
dila in plodila kakor Adamu v 
raju.”

Prišla sta y Stično.
Na samostanskem dvorišču 

se je trlo vse črno tlačanov. 
Pritovorili so platna, volne in 
kožuhovine, medu, voska in vi- 

Samostanskki bratje so 
sprejemali blago, pater Fortu- 
nat ga je plačeval z žitom in b 

sočivjem in meril zvrhoma — 
po vaseh je bila velika stiska 
za živež, povsod je krulila la
kota.

'“Patra Lavrancija ni doma 
?” se je Trlep ustrašil, ko 

je pater Evstahij povedal opa
tu, da je odšel v žužemperk.

“Brez skrbi, kar domov poj
di!” mu je opat svetoval, “za 
patrom Lavrencijem precej 
pošljem, sla, naj iz Zužemperka 
po bližnjicah krene naravnost 
h Katarini.”

Na dvorišče so se pripodili

-AND THE WORST IS YET TO COME 
—in najhnjše šele pride

sa so jim bila še polna učeno- tulil, češ, da je bolan?”
ati, ki jim jo je iz računstva 
vtepal pater učitelj.

A zdaj je lepa učenost po
zabljena, dečki se igrajo vite
ze in Turke, snežne kepe zma
gujejo med vriskom in sme
hom, pojemajo — vitezi naženo 
upehane Turke v kot dvorišča.

“Davi je do nas prišel neki 
potnik,” se je pater Evsathij 
domislil. “Pravil je o turški 
nevarnosti, ki se je že močno 
bojijo v dolenjih deželah.’”

Pater opat se je molče na
smehnil.

Popotni se je grel ob peči. Z 
rokami se je oprl ob klop in 
počasi, težko vstal.

“Kaj torej veš o Turkih?” ga 
je opat vprašal.

"Po Hrvati ji sem hodil in 
slišal, da se v Bosni zbira Tur
ka kakor listja in trave.”

"Kdo ti je pravil?” ga je 
opat gledal nejeverno.

“Gradovi še pipravljajo, ljud
“Turki?” se je Trlep spet pospravlja, kar se skriti da — 

ustrašil ob misli, da bo treba j vsi vedo, da bo Turek zdaj zdaj
bežati. “Pa kam, kako s tako 
bolno ženo?"

"Kje je tisti mož?” je opat 
hotel vedeti.

“V gostinjski sobi.”
Vsi trije so šli tja. Pater 

Fortunat jih je prestregel.
“Nikar pod streho ne jem

ljimo klateža!” je svaril. “Brat 
kuhar ga je nasitil, možakar 
se je spočil, dalje naj gre. Kdo

učenci samostanske šole. Uie- ve, ali ni ogleduh, ki se je po- kah, če si pomaga tudj sam,"

udaril čez mejo.”
“Kdaj si odšel od ondod?" 
"Mesec se je že enkrat po

mladil med tem.”
“In kam' si se namenil?” 
“Vsaj do Ljubljane ali pa še 

dlje, da me Turki ne dobodo.” 
"Človek je povsod v božjih 

rokah,” je pobožni samostanec 
dejal kakor sam vse.

“In je še bolj v božjih ro

je klatež vedel svojo. “Saj da
leč mlenda ne bom več prišel. 
Bolan sem, ves truden in slab, 
preveč strada in glada sem pre
bil po obubožanih krajih, ki 
sami nimajo več kaj dati v us
ta.”

Opat Urh ni dosti verjel pla
hemu klatežu, nobene posebne 
nevarnosti se ni bal.

“Ostani tu, da si opomoreš,” 
je nasosled pokimal popotne
mu.

“O, vedel sem, da me ne boste 
podili od praga!” se je hvalež
no nasmehnil.

"Patra zdravnika ni doma; 
ko se vrne, ti bo pomagal, da 
tudi okrevaš.”

“Kajne, spotoma nisi mol
čal, tlačanom si pravil povsod, 
kaj jim preti?” je Trlepa skr
belo.

(Dalje prihodnjič.) <

—Benjamin Franklin je s 
svojim “zmajem” izvabil strelo 
iz oblakov dne 10. junija 1752.

Ne čakajte, kadar imate
čut, da se vas prijemlje starost, če težko kontrolirate vodo, če vas peče 
V mehurju, če imate bolečine v hrbtu. Morda imate vnete žile. Vse to so 
nevarna znamenja. Pojdite k zdravniku, ki ima 15 let uspešne izkušnje v 
bolnišnici v teh boleznih. Govorim slovensko.

DR. PAUL W. WELSH
HYDROPATHIC CLINIC

423 CITIZENS BLDG., 850 EUCLID AVE.
TELEFON MAln 6016

Uradne ure: 10 do 4 razen ob sredah in po dofovorn

UČITE SE ANGLEŠČINE
iz Dr. Kemovega

ANGLEŠRO-SLOVENSKEGA BERILA
“ENGLISH-SLOVKN1 EIADKB”

kateremu je znižana cena e A AM 
in stane samo: ) CiUU

Naročila sprejema

KNJIGARNA JOSEPH GRDINA
6113 St. Clair A ve. Cleveland, O.

OBLAK MOVER
Se priporoča, da ga pokličete vsak čas, podnevi ali 

ponoči. Delo garantirano in hitra postrežba. Obrnite 
se z vsem zaupanjem na vašega starega znanca

JOHN OBLAKA
HE 273«. 114« E. «lst St

Vprašani smo bili:

Zakaj ne smem jaz greti 
moj dom z PLINOM?
dobah mrzlejšega vremena, tekom minule 

' zime, je bila The East Ohio Gas Company 
—in sploh, vsa industrija natumega plina od 
Atlantika do Pacifika — nezmožna zadostiti
v polni meri, nepričakovano veliki zahtevi 
za plin.

Kot rezultat tega, je bila družba primorana; 
(1) nenavadno večkrat in resno zmanjšati in
dustrijsko rabo plina, in, (2) naložiti, do nadalj- 
nega preklica, gotove omejitve na nove inšta
lacije za gretje poslopij.

Obe določbi ste bile nujno potrebni. Podvzeti 
ste bile z globokim obžalovanjem in v polni 
zavesti o morebitnih neprilikah za industrijo 
in njih delavce, kot tudi za vse odjemalce, ki 
nameravajo premeniti njih grelne naprave z 
druge-vrstnim kurivom na plin.

Iigled n prihodnjo ilmo

Resnost plinske zaloge, ki je nas prisilila uvesti 
te omejitve, je v celoti povzročena vsled seda
njega pomanjkanja primernih facilitet za 
transportacijo plina. Ja dovolj rezerv naiurne- 
ga plina, ki ]e na razpolago za doatavo na trg 
—še za mnogo let v bodoče.

Edini problem je ta, kako dobiti in Inštalirati, 
dovoli hitro, jeklene cevi in drugo opremo, ki 
bi prinašala večje količine plina, ki se ga danes 
rabi za zadostitev hitro rastočim zahtevam. 

Izgled za zgodnjo in dovoljšnjo izboljšanje ni 
tako jasen, kot bi ga mi radi videli. Dasiravno 
pričakujemo dobiti naš pravični delež zelo po
trebnih novih zalog cevi, čim se Jih more do
biti, ni skupno število, ki mora biti deljeno, 
zadostno in ne bo zadostno, še mnogo mesecev. 
Mi, naprimer, pričakujemo dobiti dodatni plin 
za prihodnjo zimo potom stalne konverzije 
cevi Big Inch in Little Inch linij. Drugi do
datki bodo nastali s, koraki, ki jih podvzame- 
mo, da povečamo naše lastne facilitete trans
misije kot tudi one drugih zalagateljev.

Več plina kot kdaj preje se bo to poletje spra
vilo v podzemsko shrambo. Kapaciteta za do
stavo plina bo v teh shrambah povečana, tako 
da bo mogoče hitreje dostaviti večje količine

spravljenega plina v mrzlemu vremenu na 
točko potrebe.

Pa še vedno bo skupna zaloga plina, navzlic 
povečanju na ta način, nezadostna za zahteve, 
ki bi skoro gotovo nastale hm restaikeij.-To- 
rej, začasno, se nahajamo v nevoljnem stanju, 
da še nadalje omejujemo zalaganje dodatnega 
plina za grelne namene.

Specifične restrikcije seda] v veljavi

The Public Utility Commission of Ohio je od
obrila vložitev amendirane nujnostne odredbe 
št. 26, ki je postala veljavna 1. aprila 1947.

ODREDBA SE GLASI KOT SLEDI:

(26) A. Od 1. aprila 1947 ln dokler ni la nuj- 
nostna odredba amendlrana ali preklicana, 
družba ne bo zalagala s plinom plinsko 
grelno napravo, namenjeno nadomestiti 
opremo, ki rabi druge vrste kurivo.

B. V posebnih zdravstvenih slučajih, do
kazani z vložitvijo vzeh potrebnih doka
zov. ki (o sprejemljivi za družbo, ze sta
vek (A) lahko olajša.

Deljii izgled

V prizadevanju povedati kdaj bo zalogi natur- 
nega plina zopet mogoče zadostiti vsem zahte
vam, smo obkroženi z negotovostmi, ki so ena
ke onim, ki povzročajo začasno pomanjkanje 
drugih potrebščin. Mnogo izmed faktorjev, ki 
so vpleteni v to, je preko naše kontrole. Druge 
industrije tekmujejo za materijal, ki ga mi 
potrebujemo, za jeklo in za zgotovljene pro
dukte izurjenega dela—kar povzroča pomanj
kanje po deželi, ki se zna nadaljevati še za 
delj časa.

Za sedaj, vam moremo le reči, da se situacija 
izboljšuje in bi se morala še nadalje izbolj
ševati Ta družba napenja vse moči, v očigled 
počasnemu zmanjšanju težkoč, do tedaj, ko 
bodo sedanje omejitve za rabo naturnega plina, 
odstranjene.

Vse to bo vzelo čas, tekom katerega bo vaša 
nadaljnd potrpežljivost in sodelovanje v veliko 
pomoč.

THE EAST OHIO GAS company
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